2. MALOMSOK

S29

Malomsok, -on, -ra, -rul, -i; Ómalomsok: Kismalomsok, -on, -rul, -ra, -i: Kisfalu, -n, -rul, -ra, -i; Ujmalomsok : Nagymalomsok, -on, -rul, -ra, -i [K1. Ó Malomsok; Uj Malomsok P. Ó és Uj Malomsok K2. Ómalomsok; Ujmalomsok]. — T: 2574 ha, L: 980. — A két községet 1950-ben Malomsok néven egyesítették. 1954-ben csatolták Győr-Sopron megyétől Veszprém megyéhez. — Nevét a Rábán és Marcalon hajdan működő sok malomtól kapta. P: „eredetét a falvak neve legtermészetesebben vehette a határában . . . folyó . . . folyamokra épített Malmokról. Igaz, hogy mai napon . . . csak egy malom van ... de a határában malomról elnevezett helyek vannak, sok apró malmokkal kellett birnia”. — Fcs.: „Szódások”, mert nem termelnek bort, szódavizet isznak.

l. Kertajja [K1. ~] S, k 
2. Ujmalomsok : Nagymalomsok, -on, -rul, -ra, -i [K1. P. Uj Malomsok K2. Ujmalomsok] Fr, P. szerint 1750 és 60 között az úrbéres lakosokat Ómalomsokról ide telepítette a földesúr, így „Uj Malomsokon az építmény új, a lakosok régiek”. Ide tartozik: 1—17., 22., 25—8., 30—1. 
3. Ovoda É. 
4. Takarékszövetkëzet É 
5. Üstökös házak É. Zsúpfedeles, elöl kiugró üstökű régi házak. 
6. Nagy iskola : Öreg iskola [Általános iskola] É 
7. Bót [Vegyesbolt] É 
8. Kocsma [Italbolt] É. 1970-ben lé​tesült. 
9. Szunyog utca [Petőfi Sándor u] U. Közel van a Marcalhoz, sok itt a szúnyog. 
10. Zrinyi utca [Zrínyi Miklós u] U 
11. Domb szër, -re: Kosut utca [Kossuth Lajos u] U 
12. Szabadság tér [~] Tér 
13. Fő tér [~] Fr. Ide tartozik: 12—6. 
14. Tüzóttószërtár É. Régen orvosi rendelő volt. 
15. Daráló, -ba É 
16. Templom [Evangélikus templom]
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É 
17. Kis iskola: Kulturház: Mozi: Ifjúsági klub É. Alsó tagozatos általános iskola volt az 1970-es évek elejéig. 
18. Kisfalu : Fő utca : Marcaltői ut: Szivaszëgi ut [Fő u] Fr, U. Út a külterületen 
19. Kisfalusi kocsma : Mitring-kocsma É. A kocsmáros neve Mitring volt. 
20. Kisfalu, -n, -rul, -ra, -i: Kismalomsok : Ómalomsok, -on, -ra, -rul, -i [K1. P. Ó Malomsok K2. Hnt. Ómalomsok] Fr. P: „1760 év előtt csak a most Ónak nevezett falu volt, akkor épülvén a másik az Uj, — így régi szokásnál fogva gyakran csak Malomsok nevét halljuk”. 1750 és 1760 között az Újmalomsokra telepített urbéresek helyett „a Marczaltői Uradalom részéről haszonbéres zsellérek szállíttattak a közel falvakból, s ezek és ilyen állapotban birják ma is. Igy Ó malomsokon a helység régi, a lakosok ujjak”. Ide tartozik: 18—21., 23—4., 29., 32. 
21. Szëgi-árok [K1. Szeghi Canal] Vf 
22. Ujtelep, -re : Szabadság utca [Szabadság u] U. 1945 után nyitották. 
23. Kisfalusi templom [Katolikus templom] É 
24. Homokos-gödör G 
25. Elő-hëgy [K1. ~ K2. ~i kertpótlás] Ds. Ma a tsz üzemegysége van e területen. 
26. Faluvíg, -re : Faluvég, -re [K1. Kertallya K2. Kertpótlás és házhelyek Hiv. Hétvezér utca] Fr. Ide tartozik: 27. 
27. Arany János utca [~] U 
28. Községi tanács É 
29. Vak-Ësztëru Tö része 
30. Csikó-rét, -re [Futballpálya] S, r 
31. Vámház, -ba É. Itt szedték a hídvámot. 
32. Dohányfőd, -re [K2. ~ és kertpótlás] S, k.

33. Gecsei-rít [K1. Gecsei r P. Gecsei kaszálás] S, r. A K1. név határrészt jelöl. 
34. Kar-rít [K1. Kán r] S, r 
35. Ér-sarok S, mocsaras volt, ma sz. 
36. Szente, ’-re [K1. P. Szentei, pu K2. ~] S, sz. Régen puszta volt itt, körülötte akácerdő és szántó. Nevét Szente Pista betyárról kapta, aki itt lakott. Mások szerint Zenta nevű tulajdonosa volt. A néphit szerint egy mészből és kavicsból levő 2,5 m-es koporsót találtak itt, benne csontváz volt. P: „. . . mint külön prédium régi oklevelekben is említetnek”. 
37. Uj-rít: Uri-rít [K1. Uri r K2. Urrét] S, r 
38. [K1. Feljáró P. Följáró] 
39. Nád-rít S, r 
40. Pádár, -ba [P. K2. ~] Mf, e, r. P: „. . . a Rába öntései között. — Régi levelek szerint hajdan itt egy Sopron megyei Pádár nevű helység állott, ahol most a Rába folyam ember csontokat mos ki a partból, valószínű, hogy ott Pádár helységnek temetője volt”. 
41. Pádár ajja [K2. ~] S, sz. Fekvéséről. 
42. Bulgár, -ba S, sz. Az 1920-as években bulgárkertészete volt itt Szold Manónak. 
43. Feketëmajor [K2. ~] M volt, 1923-ban lebontották, ma S, sz. Az épület tetőzetének színéről. 
44. Tördemész, -re [K1. ~ pu K2. ~] Hr, S, sz. Régen rizsföld volt. Egyes adatközlők szerint nevét Türdemic uraságról kapta. 
45. Marcal-csatorna [K1. Marczal Canal] Vf 
46. Szente-hid Híd. A Szente-dűlőhöz vezetett. 
47. [K1. Öreg Nyilas P. Nyilasok, sz, r] 
48. Kendërës-kert S, sz 
49. Bakony-ér [K1. Bakony Bach K2. ~] Vf 
50. Rába-rít [K1. K2. ~] S, r. A Rába folyó melletti rétség. 
51. Összefolás Vf. A Marcal két ágának találkozása. 
52. [K1. Felső erdő allya P. Erdő allya, sz] 
53. Tördemész-dülő [K1. Tördemész P. Tördemicz, d K2. Tördemészi d] S, sz, régen 1. Tulajdonosa régen Türdemic vagy Türdemücs nevű személy volt. P: „a szomszédos Móriczhidai határban lévő Tördemicz pusztától vette nevét”. 
54. Gujaállási-dülő [K1. Nagy gulya állás P. Gulya állás K2. ~] S, sz 
55. Függő, -re [K1. ~ pu P. ~] S, sz. P : „. . . vizektől, mocsaraktól körül vett csekély magaslat”. 
56. Köves-erdei-düllő [K1. Köves Erdő, e P. Köves K2. ~] S, sz. Régen mocsaras terület volt, s ide hordták a törmeléket. 
57. Páskom, -ra : Birósági-rít [P. Biróság, r. K2. Csapási d] S, sz. Régen legelő volt, itt legelt a konda. 
58. Sziget, -re [K2. ~] S, sz. A Rába szabályozása során alakult ki. 
59. Borsós-domb [K1. Borzos domb P. ~] D, sz. Kb. 5 m-es emelkedés. 
60. Öreg-nyilas : Nád-nyilas [P. Nádnyilás, r K2. Öregnyilasi d] S, sz 
61. Rába-füzes [K2.
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~] S, e, 1. A Rába melletti fűzfákról. 
62. Két-kalányis-köz [K2. Kétkanális köz] S, r 
63. Nagy-vőgy [K1. P. ~] S, sz 
64. Alsó-irtás [K1. Alsó erdő allya P. Erdő allya] S, sz 
65. [K1. Kis gulya állás] 
66. Sárállás, -ra [K1. Gödör r K2. ~] Gs, r. Agyagot bányásztak itt. 
67. Takácsi ut: Ponyvádi ut Út. Takácsiba vezet. 
68. Szakajtás G. A Rába itt törte át a gátat. 
69. Hullámtér, -re : Ártér, -re S, mlen 
70. Vizre düllő [K2. ~] S, sz. A Marcal mellett van. 
71. Csikvándi ut: Tizöles : Tizöles ut Út. Csikvándra visz, tíz öl széles volt. 
72. [K1. Csikvándi utra d] 
73. Mázsaház É. Terményt mértek itt. 
74. Lakó-főd, -re [K1. Lakóföld P. Lakó föld K2. Lakóföldek] S, sz 
75. Tarján-düllő [K1. P. Tarján K2. Tarjáni d] S, sz 
76. [K1. Tarjáni és Csikvándi uti r] 
77. Uradalmi-fődek S, sz. Bérbe adott földek. 
78. Morcidai ut Út. Mórichidára vezet a töltésen. 
79. [K1. Kenderföld; Kis kenderföld] 
80. Zsidó-fődek S, sz. A gazdákról. 
81. Kendëráztató, -ba G 
82. Öreg-hid: Marcal-hid Híd 
83. Pap-tag S, sz. A pap javadalmi földje volt. 
84. Csonkálé, -ra S, sz. A Csonka álé név eredetét nem ismerik. 
85. Határ-düllő [K1.

S32

Gyarmati utra d] S, sz 
86. Rábán tuli fődek [K1. Rába r, r K2. Rábán túl] S, r, e 
87. Kocsma-tag S, sz. A kocsmáros járandósága volt. 
88. Ëvangélikus temető Te 
89. [K1. P. Ponyvádi, l] 
90. Mihál, -ra S, sz. Szold Manó birtoka volt. Bérlőjéről. 
91. Tökfőd, -re S, sz. Tököt termeltek itt. 
92. Oncsa-fődek [K1. Felső Ponyvádi Puszta K2. Felsőponyvád Puszta] S, sz. Az ONCSA egyesület földjei voltak itt. 
93. Kis Margit S. sz. Bérlőjéről. Mások szerint az uradalom nevezte el a táblákat keresztnévvel. 
94. Piroska, ’-ra S, sz 
95. Ëlza,’-ra S, sz. Szold Manó tulajdona volt. 
96. Szoros, -ba : Csucs, -ba [K1. Csucs r, r; Csucsos Marczal kert] S, r. A Marczal és a Marcal-csatorna közötti terület, alakjáról kapta a nevét. Egy része ma belterület, ez alatt van a katolikus temető. 
97. Elő-hëgy [K1. ~] D, sz. A faluhoz közel van. Egy része belterület. 
98. Ëmilházi ut: Zsigaházi ut Út. Oda visz. 
99. Kastíl É. Szold Manó építtette. 1982-ben lebontották. 
100. Fëlsőponyvádpuszta [K1. ~ P. Ponyvád] S, sz. Szold Manó uradalma volt. A pusztán volt egy Gombócház is, ahol a béreseknek főztek. P: „. . . az Uraságnak a határban két gazdasági épületekkel ellátott pusztája van”. Épületromok még vannak itt. Ide tartozik: 99., 101., 114. 
101. Szeszfőzde: Szeszgyár-telep S, sz. Szold Manónak volt itt szesz-, majd cikóriakávé gyára. 1948-ban lebontották. 
102. Báró-rít [K2. Felső ~] S, r, e. Nevét báró Uichritzről, tulajdonosáról kapta. 
103. [K1. Malom r K2. Malomrét és Sziget]. Malom volt itt, 1979-ben lebontották. 
104. [K1. Rába parti füzes] 
105. Gyám-tag S, sz. A tulajdonos Tóth Sándor közgyámról. 
106. Rudolf, -ra S, sz. Bérlőjéről. 
107. Alsó-báró-rít [K2. ~] S, r 
108. Gróf-rít [K1. ~] S, r 
109. Kántor fődje : Mestër-tag S, sz. A kántor javadalmi földje volt. 
110. Bótos-tag : Kocsma-tag S, sz. A boltos járandósága. 
111. Bérësëk kutja Kút 
112. Hamvas, -ra [K1. P. ~] S, sz 
113. Tilos, -ba [K1. Közös l, 1] S, 1, sz. Sertéslegelő, közös birtok volt, egyéniek nem legeltethettek itt. 
114. Kertészet, -be S, kert, gy volt, ma sz 
115. Rába,’-ra [K1. Raab Fluss P. ~] Folyó 
116. Vak-Rába: Va-kalányis. A Rába holtága. 
117. Rába-tőttés Tö 
118. Főső-füzes [K1. Felső kisrét K2. ~] Mf, r, sz 
119. Āsó-füzes [K1. Alsó kisrét K2. ~] S, sz, e 
120. Szëgi-csatorna [K1. Szegi Canal Hiv. ~] Vf 
121. Halász-rít: Antal-telek [K1. Halász r K1. Antal telek K2. Halászréti d] S, sz. Áradáskor sok hal volt itt. 
122. Sós-hëgy [K1. ~] D, sz. Északi része belterület. 
123. Cigánygunyhó G. Cigányok lakták. 
124. Kis-kalánis : Kis-Morcó [K1. St. Martin Canal Hiv. Marcal-ág] Vf 
125. Kanális, -ba : Marcó, -ba [K1. Marczal Fluss K2. Marcal folyó] Folyó 
126. Kódistemető, -re [P. Koldus temetés, r] S, mlen 
127. [K1. P. Keskeny] 
128. Gombás, -ra S, r. Sok gomba termett itt. 
129. Vitéztelek : Pirics, -re S, sz 
130. Hitel-fődek S, sz. Szold uraságnak itt dolgozták le az adósságot azok, akiknek hitelezett. 
131. Tapóca, ’-ra [K1. Tapolcza Fluss K2. Tapolca folyó] Vf 
132. Ígëtt-akói-düllő S, sz. Az itt levő aklok leégtek. 
133. Bëtyár-tag S, r, e volt, ma sz. Itt tanyázott Varga Miska, a híres betyár. 
134. Remíz, -be S, mlen, bokros terület. 
135. Disznóhizlalda volt É 
136. Lábospajta É volt, 1957-ben bontották le. 
137. Ëmilháza, ’-n [K2. Emilháza m] M. Huba Ciprián tulajdona volt. A cselédlakásokat juhhodállyá alakították át, 1981-ben szarvasmarhateleppel bővítették. Ma a vaszari Hunyadi Tsz tulajdona. 
138. Szélës, -re [K1. ~ P. Széles Morgó] S, sz. Nagyságáról. 
139. Öreg-kut Kút. Már megszűnt. 
140. Hizlaldai-düllő S, sz. A hizlalda mellett. 
141. Vad-rít, -re S, sz. Régen rét volt, sok vadvirág termett rajta. 
142. Ëmilház, -ára : Emëlház, -ára [K2. Emilház pu] Hr, S, sz. Nevét tulajdonosáról kapta. Régi grófi birtok volt, 36 számozott táblából állt. Az első helyén létesült a mai Szabadság utca. 
143. Zsirai-tag S, sz. Tulajdonosa családnevéről.  
144.
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Alsó-Ponyvád [K1. Alsó Ponyvád pu, pu] S, sz. M volt, Szold Manó tulajdona. Kb. 10—15 éve lebontották. P: „. . . az uraságnak a határ területén [Ponyvád] két gazdasági épületekkel ellátott pusztája van”. 
145. Alsó-Ponyvád [K1. Alsó Ponyvádi Pu K2. Alsóponyvád pu] Hr, S, sz 
146. [K1. Gerencze r, r] 
147. [K1 Alsó Gerencze] 
148. Szücs-tag S, sz. Tulajdonosáról. 
149. Mónár-tag S, sz. Tulajdonosáról. 
150. Némët-tag S, sz. Tulajdonosáról. 
151. Rókatemető: Róka-düllő S, sz. Sok veszett róka járt erre. 
152. Pap-tag S, sz. A pap javadalmi földje volt. 
153. Kántor fődje : Mestër-tag S, sz. A kántor javadalmi földje volt. 
154. Gerence [K1. Gerencze Bach K2. Gerence pa] Vf.

Az adatközlők nem ismerték: 25. K2. Előhegyi kertpótlás 26. K1. Kertallya K2. Kertpólás és házhelyek 38. K1. Feljáró P. Följáró 52. K1. Felső erdő allya P. Erdő allya 57. K2. Csapási d 59. K1. Borzos domb 64. K1. Alsó erdő allya 65. K1. Kis gulya állás 66. K1. Gödör r 72. K1. Csikvándi utra d 76. K1. Tarjáni és Csikvándi uti r 79. K1. Kenderföld; Kiskenderföld 85. K1. Gyarmati utra d 86. K1. Rába r 89. K1. P. Ponyvádi 96. K1. Csucs r; Csucsos Marczal kert 103. K1. Malom r K2. Malomrét és Sziget 104. K1. Rábaparti füzes 113. K1. Közös l 118. K1. Felső kisrét 119. K1. Alsó kisrét 124. K1. St. Martin Canal 127. K1. P. Keskeny 138. P. Széles Margó 146. K1. Gerencze r 147. K1. Alsó Gerencze. — P. Kereszt ut „itt a hagyomány a meg levő alap falak után itélve, de okiratilag is bebizonyíttatván — hajdan Kápolna volt, mellybe bucsu járással jöttek a közel helységek R. Cath. lakosai”; Bán r, r. — K1.: Ómalomsok 1855., Újmalomsok 1856., P: 1864., K2: 1905., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Kiss Mariann gimn. tanuló és Gergely Tamásné tanár (1975—1977). — Adatközlők: Ihász Dénes 56, özv. Kleisinger Mihályné 64, Orbán Károlyné 51, Süpek Gyula 57, Szálai Vince 76, Tóth Pál 64 é.
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